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GLAS NARODA • 
Ust slovenskih delavcev v Ameriki. 

OTATEUE OPOZARJAMO. 
da pravočasno obnove naročni-
no. S tem nam boste mnogo pri-
hranili pri opominih. — Ako še 
niste naročnik, pošljite en do-
lar sa dvomesečno posknšnjo. 
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JUGOSLAVIJA BO SKLENILA POGODBO Z MADŽARSKO 
Stimson priporoča odpravo embarga V JUGOSLAVIJI BO USTANOVLJENA 

ITALIJANSKA KREDITNA BANKA -
CIANO V VLOGI POSREDOVALCA 

Jugoslavija se bo približala osi Rim-Berlin. — Od 
Italije pričakuje kredit. — Madžarska se je od-
povedala jugoslovanski zemlji. — Grof Csaky 
bo v kratkem prišel v Beograd. — Italija zado-
voljna z izidom Cianovega obiska. 

BEOGRAD, Jugoslavija, 3. januarja. — Obisk 
italijanskega vnanjega ministra grofa Galeazza 
Ciana bo najbrže imel mnogo več temeljno vaz 
nega uspeha, kot pa bi kdo pričakoval z ozirQm na 
to, da ni bila sklenjena mkaka nova pogodba. 

Obisk je bil končan v nedeljo zvečer po ba nketu s 
kraljevim namestnikom knezom Pavletom in o~ 
mejenim številom gostov. 

Tekom dneva je grof Ciano šel na lov s knezom 
Pavletom v kraljevo lovišče. 

/ - njima je bii na lovu tudi ministrski predsednik 
dr Milan Stoja.dinovič, ki je ob tej priložnosti knezu 
Pavletu poročal o važnejših uspehih svojih tri-
dnevnih razgovorov z grofom Ciano»m. 

Neposredna posledica Cianovega obiska bo, da 
se bo Madžarska odpovedala vsem .zahtevam po 
jugoslovanski zemlji in da bo prišel v Beograd 
madžarski vnanji minister grof Stefan Csaky. To 
bo prvi obisk kakega (madžarskega državnika v 
Jugoslaviji po svetovni vojni. Ob priliki tega ob-
iska bo med Jugoslavijo in Madžarsko sklenjena 
prijateljska pogodba. 

Prvotno je za tako pogodbo Madžarska zahte-
vala od Jugoslavije, da bi se ne menila za usodo 
Romunske, proti kateri ima Madžarska zahteve 
zaradi meje. Jugoslavija pa te zahteve ni mogia 
sprejeti, ker bi s tqm zapustila svojo tovarišico v 
Mali antanti, toda grof Ciano je dosegel, da je 
Madžarska to zahtevo opustila, da bo mogoče po 
ravnati vse spore z Jugoslavijo v zadovoljstvo Ita-
lije. 

Jugoslavija pa je zajamčila madžarski narodno-
stni manjšini popolne kulturne pravice. 

S posredovanjem Italije bo Jugoslavija bolj na-
vezana na os Rim-Berlin, kar bo protiutež za te-
snejšo zvezo Nemčije s Cehoslovaško, toda do go-
tove meje in pod različnimi okolščinami. Jugosla-
vija bo z Italijo zvezana s kulturnimi in finančnimi 
vezmi. 

Potrdilo o tem je .mogoče najti v jugoslovan-
skih uradnih listih. 

List "Novosti" v Zagrebu piše, da bodo izme-
njani profesorji in dijaki med rimskim in beograj-
sk im vseučilščem; iz-menjane bodo tudi italijanske 

in jugoslovanske knjige, posebno kulturne vse-
bine. 

Jugoslovanski minister za vzgojo j e ob prisot-
nosti kneza Pavleta, grofa Ciana in Stojsdinovi-
ča otvoril razstavo italijanskih knjig in je pri tem 
govoril v italijanskem jeziku. Pozneje bodo knjige 
poslane na razstavo v razna druga jugoslovanska 
mesta. 

Glede razvoja finančnih vezi poroča ljubljanski 
"Slovenec", ki pravi, da je že izdelan načrt za i-
talijansko kreditno banko v Jugoslaviji, kakor je 
že pred več leti bila vstanovljena v Albaniji. S po-
sredovanjem te banke bo italijanski kapital udele-
žen pri izkoriščanju jugoslovanskih prirodnih za-
kladov 

Italija bo tudi nadzorovala zgradbo velikih av-
tomobilskih cest in elektrifikacijo železnic. 

Kot pravi dalje "Slovenec", bo med drugim I-
talija dovolila Jugoslaviji prosto lukQ v Trstu ter 

OGROMNA 
NEMŠKA 

REZERVA 
Hitler je pozval vse mla-

deniče v nacijsko orga 
nizacijo. — Vsi bodo 
"izvežbani v obrambi". 
BERLIN, Nemčija, 22. jan. 

— Kancler Adolf Hitler je iz-
<lal odredbo, po kateri so vsi 
moški nad 17 let, ki še niso 
'vojaški službi, "izobraženi iri 

izvežbani v obrambi." Pozva-
ni so bili, da stopijo v kako 
nacijsko organizacijo, kakor je 
Hitlerjeva elitna garda, ali pa 
narodno socijalistični letal>ki 
zbor. 

Značilno pri tem je, da so 
rjavosrajčniki, ki tvorijo na-
eijsko armado, istovetni z re-
dno obrambno silo. To je Hit-
ler izvedel na priporočilo vr-
hovnega poveljnika nemške 
armade, generala Walterja v. 
Brauchitscha. 

Vsi vojaki, ki so doslužili 
svoja vojaška leta v armadi, 
pri mornarici, ali pri -zračni 
sili, bodo dodeljeni k 4<SA (na 
padal tie eete) obrambi, ali k 
vojaškim športom.1' 

Vsi mladeniči, ki so sposob-
ni za vojaško službo, so obve-
zani, da so udeleženi pri teii 
"športih". Napadalne čete i-
majo sedaj 800,000 članov yi 
vsako leto je izvcžbanih okoli 
300,000 novincev. 

Po Hitlerjevi odredbi bodo 
vsi mladeniči, ki so prekorači-
li 17. leto in ki so sposobni no-
siti orožje, vojaško izvežbani 
in bodo tvorili rezervo milijon 
vojakov. Od te odredbe so iz-
vzeti Zidje in zločinci. 

MUSSOLINI 
IMA NOVO 

LJUBEZEN 
Njegovo ljubavno raz-

merje s francosko čas-
nikarico še ni pozablje-
no. — Sedaj se je mu 
vnelo srce za neko lepo 
Italijanko. 

LONDON, Anglija, L'J. juti. 
— Benito Mussolini, ki je str-r 
o<» let, ima novo ljubavno raz-
merje in sicer z neko italijan-
sko poročeno ženo. 

Pred leti je ogieval njego-
vo srce francoska časnikariea 
Madelaine Fontamres, ki j.' 
pred dvema letoma na železni-
ški postaji v Parizu streljala 
na grofa Charlesa de Chain-
bruna in ga ranila, ker je baje 
razdrl njuno razmerje z Mus-
solini jem. 

Vsled te ljubezni se Musso-
lini tako zelo malo zanima za 
svoje delo, da pusti Hitlerju, 
da se po svoji volji okoristi 
v osrednji Evropi. 

Njegova sedanja ljubezen jc 
črnooka italijanska lepotica 
signora Petrucci, lici nekega 
učitelja. Mussolini je baje ze-
lo zaljubljen v njo in signora 
ima nanj velik vpliv. 

Italijani že nekaj tednov Še-
pečejo o tej Mussolinijevi lju-
bezni in je sedaj tudi prišlo na 
ušesa angleškemu časopisju. 
Poročilo o tem so prinesli v 
London nekateri uradniki, 

FRANCIJA 
SVARI LAHE 

FRANCOVO PRODI 
RANJE USTAVLJE-

NO 
11KN DA VE, Francija, 22. 

januarja. — Prodiranje gene-
ral Franca proti Barceloni so 
republikanci vstavili z močno 
protiofenzivo ob reki Novi, o-
koli 30 milj zapadno od glav-
nega mesta,, Ta napad je bi) 
najmočnejši, odkar je general 
Franco 23. decembra pričel 
svojo uničujočo ofenzivo. 

Fašisti so bili vrženi iz in-
dustrijskega mesta Igualade, 
ko so republikanci udarili s 
strojnicami skozi gost smrekov 
gozd. 

Fašisti pa poročajo, da so 
zavzeli Villa Franca del Pana-
des ter dospeli 20 milj do Bar-
celone. 

BARCELONA, španska, 22. 

d i 
so bili s (Miembeilainom v Ri-

, mu in ki so od Itali janov o tem 
mnogo izvedeli. Med drugim 
tudi pravijo, da je Mussolini 
preveč zaposlen < svojo ljube-
znijo, kot pa da bi šel k Hit-
lerju po plačilo za svojo pomoč 
v Monakovem. 

V Rimu pa je slišati tudi, da 
je M-ussolini iz Italije izgnal 
odlično pisateljico Margeritn 
Sarfattijevo, ki ga je pred več 
leti grela s svojim srcem. 

II duce, ki je oženjen in je 
oče otrok, se s svojo ženo Ra-
chelo nikdar ne pokaže v jav-
nosti. 

Franc, poslanska zborni-
ca razpravlja o vnanji 
politiki. — Francija ne 
bo odstopila zemlje Ita-
liji. 

PARIZ, Francija, 22. jam— 
Potovanje minisrskega pred 
sedu ika Edouarda Daladiera 
na Korziko in v Tunizijo in 
debate zadnjih tednov o fran-
coski vnanji politiki v poslan-
ski zborniei so namenjene kot 
odgovor na italijanske zahteve 
po francoski zemlji v časopisju 
in v italijanski poslanski zbor-
nici. 

Niti v Daladierovein poto-
vanju, niti v debatah v parla-
mentu ni bilo nikake sovražno-
sti proti Italiji. Oi:oje ima na-
men opozoriti Brnita Mus.-o-' 
linija in njegovo vlado, da! 
zahtev, katere smatrajo Ita-
lijani /.a pravične, francoski 
narod ne more izpolniti. V-»e 
to ima namen, italijanskemu 
diktatorju dopovedati, da ima 
navzlic temu, da je za svojo 
deželo napravil mnogo dobre-
ga in podjarmil Abesinijo, še 
zel o dolino pot, predno bo od 
Francije dobil i:aj zemlje in1 

da je tudi z vojno ne Imj dobil.1 

Francoski narod nima nika-
ke borbe z italijanskim naro-
dom. Toda s tem Še ni rečeno, 
da francoski uarott ni priprav-
ljen iti v vojno, da brani to, j 
kar je njegovega. 

Ravno tako, ko so >e v s»ve-' 
tovni vojni Amcrikau<-i borili' 
proti nemškemu cesarstvu, ne 
pa proti nemškemu narodu, I 
tako se bodo tudi Francozi bo 1 

rili proti Mussolini ju in nje-
govemu fašizmu, ne pa proti 
italijanskemu narodu. 

Sedaj za vojno iii velike ne-
varnosti. Francoska javnost pa 
zahteva, da je španska meja 
odprta, da je španskim repub-
likancem povrnjeno za pomoč, 
katero dobiva general Franco 
od Italije in Nemčije. 

Francoska vlada pa je sk-e-
nila, da svoje meje proti Špan-
ski ne odpre, ne sicer iz stra-
hu pred morebitnimi posledi-
cami, temveč zaradi tega, ker 
je v Franciji mnenje tako 
razdeljeno, da bi vlada napra-
vila veliko napako, ako bi da-
la prednost temu ali onemu 
mnenju in pomagala tej ali o-
ni stranki na Španskem. Zato j 
je francoska vlada mnenja, daj 
je boljše, če ohrani svojo siio| 
do dneva, ko Ik> mogoče prišlo 
do odkritega spora z Mussoli-
ni jem, ako ne bo držal svoje 
besede, da bo zapustil Major-
ko in se odjmvedai vsem pravi 
cam na Španskem, ko bo dr-

bo zgradila avtomobilsko cesto od Trsta do Du- žavljanska vojna končana. 
r.aja 

RIM, Italija, 23. januarja. - Italijanska vlada > B S ^ S ! S 9 i C ! ! ! X S ! ; i I l 

je objavila uradno poročilo, v katerem izraža za-
dovoljstvo nad izidom ravnokar končanih raz 
govorov z Jugoslavijo in je naznanila, da bosta 
Rim in Beograd še bolj utrdila svoje gospodarske 
zveze in bosta skupno delovala za utrjen je miru 
v podonavskih in balkanskih državah. 

PO NJEGOVEM MNENJU JE SEDANJA 
AMERIŠKA POLITIKA KRIVIČNA 

WASHINGTON, D. C., 22. januarja. — Bivši dr-
žavni tajnik Henry L. Stimson je pisal državnemu 
tajniku Cordellu Hullu pismo, v katerem mu pripo-
roča, da odpravi embargo na orožje in vojaški ma-
rerjal za Špansko ter ga prosi, da o tem obvesti pred-
sednika Roosevelta in mu priporoča, da v tej zadevi 
kaj ukrene. 

januarja. — General Francis-
co Franco je poslal italijanske 
in nemške bombnike, ki so vr-
gli na republikanska mesta več 
ton bomb. Napad je bil izve-
den na obrežne ki a je v razda-
lji !M) mi I j. Kolikor je bilo mo-
goče do sedaj dognati, je bilo 
ubitih manjmanj 70 ljudi, 
mnogo več pa jih je bilo ra-
njenih. 

^ Ako Vas zanima le-
^ po čtivo, naročite si 
^ Slovensko - Ameri-

kanski Koledar za 
*** leto 1939, 

GROF CIANO ODPO-
TOVAL IZ JUGOSLA-

VIJE 

BK OUR AI >, J ugoslavi ja, 
januarja. — Tridnevni ob 

i>k italijanskega vnanjega mi-
nistra grofa Galeazza Ciana 
pri ministrskem predsedniku 
dr. Milanu Stojadinoviču je 
bil v petek zvečer končan. Ve? 
čas je bil grof Ciano Stoja<li-
uovičev gost na lovu v Bel j it, 
pozneje pa gost kraljevega na-
mestnika kneza Pavleta v kra-
ljevem lovišču liizu Beogra-
da. 

Fradno poročilo pravi, dri 
sta oba državnika razpravlja-
la o političnem položaju in da 
sta oba enakega mišljenja o 
vsein. 

Po mnenju mnogih je imel 
grof Ciano le malo uspeha v 
svojem prizadevanju dovesti 
do ožjih stikov med Beogra-
dom i n Budimpešto. 

.Jugoslovanska vlada je ime-
novala enega madžarskega se-
natorja, lioteč s 1* ni pokazati, 
da je pripravljena sodelovati z 
madžarsko narodo>tno manjši-
no, toda pri vsem tem bo se 
dalje obdržala vse svoje obvez-
nosti do Romunske in Balkan-
ske antante. 

KRALJ ZOG BO OBISKAL 
AMERIKO 

TIRANA, Albanija, lU jau. 
— Albanski kralj Zog se je 
resno odločil, da letos obišče 
Združene države in si bo og'e 
dal svetovno razstavo. 

Kralja in kraljico je povabi; 
na obi.-k ameriški poslanik v 
Tirani Hugh (i. Grant. 

<4Prav vesel bom šel na to 
pot," je rekel kralj Z o g / ' in 
resno razmišljam o tem. Alba-
nija čuti zelo velike prijatelj-
ske od noša je do Združenih dr-
žav in smo pokojnemu pred 
sedniku Wilsonu dolžni veliko 
hvaležnost. 

44Ravno tako *mo Ameriki 
hvaležni, ker nam pomaga raz-
vijati deželo. Vsi se še spo*m-
njamo velikega deia, ki ga je 
izvršil ameriški Rdeči križ. — 
Imamo tudi veliko spoštovanje 
do Združenih držav. Predsed-
nik Roosevelt je velik vodi-
telj sveta. Zelo rud bi se ž njim 
sestal." 

Kraljica Geraldina pričaku-
je rojstvo svojega prvega o-
troka v marcu ali aprilu ir» 
kralj Zog in kraljica zato ne 
bosta mogla priti v Ameriko 
pred poletjem. 

Stimson je poslal pismo [»red 
nekaj dnevi s svojega doma v 
Huntington, L. I., kjer je pred 
nekaj tedni zbolel za influen-
<4o. Stimson je že tudi pred ne-
kaj tedni posegel v javnost, 
ko je priporočal gospodarski 
pritisk na Japonsko. 

Stimson pravi v svojem pi-
smu, da je embargo z ozirom 
na Špansko krivičen in ne po 
volji ameriškega naroda, ka-
kor tudi ne po želji ameriškega 
kongresa. Nato pa pravi Stim-
son, da ima predsednik oblast 
embargo preklicati brez kon-
gresa. 

S tem je Stimson [»okazal, 
da se ne strinja z mnenjem ne-
katerih uradnikov in izveden-
cev v državnem departmentu, 
tla embargo glede Span-ke no 
more biti preklican drugače, 
kot da kongres prekliče svojo 
resolucijo z dne 18. januarja, 
11*37. Kongres je tedaj sprejel 
resolucijo s posebnim ozirom 
na Špansko, ker je tedaj izgle-
dalo, da bo več evropskih dr-
žav zapletenih v Špansko dr-
žavljansko vojno in so cvroji-
ske vlade postavile nevme-e-
valni odbor. 

Od tedaj so se razmere iz-
premenile, toda resolucija 

kongresa je še vedno v velja-
vi in ravno tako embargo, na-
vzlic temu, da ilaje re-olucija 
kongresa z dne 1. maja, 1937 
predsedniku pravico preklicati 
embargo v kakoršnikoli vojni. 

Tako v senatu, kot v poslan-
ski zbornici, je mnenje glede 
embarga razdeljeno. Nekateri 
kongresniki so istega mišl je-
nja kot Stimson, da ima pred-
sednik pravico preklicati em-
brago, drugi pa mu odrekajo 
to oblast. Vsekakor 1m» o tem 
v kongresu prišlo kmalu do 
debate. 

DOHODKI NEWYORSKEGA 
MOSTU 

Iz letnega poročila je razvi-
dno, da so £vtomohiiisti lela 
1938 za prevoz č:-z Triboroiigh 
most, ki veže Queens okraj z 

• Manhattan okrajem, plačali 
.$2,950,970. Povprečno je bilo 
'na dan dohodkov .^,084. 
1 < 'ez most je lansko leto pe-
ljalo 11,619,344 avtomobilov 
vseh vrst, ali povprečno po 

131,834 na dan. 

P O Z O R ! 
Rojake opozarjamo, da lah-

r-o, ko naročijo posamezne ko-
made Slovensko-Amerikanske-
ga Koledarja za 1939, name-
sto, da pošljejo svoto — 50e v 

j gotovini ali Money Odru — 
priložijo k naročilu »naroke pqj 
3 oziroma pa 2 eenta* 
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SCHACHT ODSTAVLJEN 

Do koiu-a prejšuje^a tedim je l>ila \ Nemčiji eiia .sani.i 
liio^u-na ustanova, ki ni bila |«»v st i,, ,>«<1 vj.Hvou. naeijev. To 
je bila nemška državna banka, kateri je naeeWal -loviti finanč-
nik lir Hjalmar Schacht. 

V |>etek je 'I»a izdal Hitler značilno |*ovcl,ie: naj »v 
Schacht umakne in naj njegovo mesto prevzame .gospodarski 
wiiii>ter tir. Walter Funk. 

soboto >ta >le<lila Sehaehtn tudi |H*kpred.*ednika dr-
žavne banke, Friedrich VV. Dreyse in Ernst Hueise. Funk je 
imenoval za pod p red sodnika Rudolfa Brinkniana, dosedanjega 
tajnika v jfoapotlarskeui ministrstvu. 

Kot je Hitler brez prikrivanja |«ovcdal, je bila srvrha te 
i/premetu be v ravnateljskem s vetu državne banke, spraviti ia 
denarni zavod fm*vsem |km! kontrolo narodnega sik-ijaIizma. 

Sella elit bo ostal v kabinetu kot minister brez portfelja, 
in Hitler je namignil, da mu bo "poveril posebne naloge.'' 

Ta nenadna izpreinemba je |>ovzročiJa v tu jczem*kcm f» 
tiančnem svetu precejšnje skrbi, kajti Schacht je bil precej 
konservativen in okrajno prexiden in je zagovarjal trgovino z 
Združenimi državami. 

Zdi se, da bo nacijska Nemčija preneliala trgovati z Ame-
riki ter I mi |»osvetila vso pažujo balkanskim država'.i. Daljnemu 

' 1 »••*•»i Ameriki. 
\ Londonu *c boje angle'ko-ncmškc go-|iodarske vojne, 

čije t'»rišee bo v jugovzhodni Kvropi. 
Takoj j m » o« Utopil dr. Scl.achta >o bila prekinjena J Miga-

janj.i z mednarodnim odborom za oskrlio židovskih 'lieguncev, 
in nemški Žid je, kolikor jih je še v Nemčiji, nimajo nobene 
prilike za izselitev. 

Seliaelit pa ni edini, ki >•„* je moral umaknili v vzadje. V 
uajkr .jsein časuu mu l«> sledil propagandni uiinisler dr. (Joeb-
liels. čigar delokrog bo prevzel (Joering. (ioebbels bo imenovan 
za lierlinskega župana, kar je v političnem pomenu brez vsake-
ga pomena. 
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Slovensko-Amerikftnski 
K O L E D A R 1939 

i 
POVESTI ZGODOVINA HUMOR 
ZEMUEPISJE GOSPODINJSTVO 

NARAVOSLOVJE 
RAZNOTEROSTI NAVODILA 

SO«. fmiinino 

• V ̂
 Hm zamudite t« prilike! 

P R E I S K A V A GLEDE M O N O P O L I Z M A 
G L A S N A R O D A } 

| pošiljamo v staro do- J 
^ movino. Kdor ga ho- f 
^ čc naročiti za svoje ^ 
I sorodnike ali prijate- j 
5 lje, to lahko stori. — f 
| Naročnina za s t a r i £ 
jj kraj stane $7. — V ^ 
^ Italijo lista ne poši- ( 
§ Ijamo. 
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Zgaga 

gob m nakljiieju ua>li orožniki 
V n«'ki planinski kolibi, kjer je 
ti.h' spal. Pri zji>IKanju je 
dejal, da mu je enkrat že 
sanjalo, da ga bodo ujel: med 
spanjem. 

Slika je bila po>eeta v senate i zb<»rni<-i l«*k<»iii >: -li>anja o ui <hh.| lolizmu. 

Iz Jugoslavi je 
.1 ie zaspal, >ta i»a spreudjeval-

l< a u-trelila in si razdelila nje-
I gov denar. Sestanek obeh 
kmetov s sumljivim tujcem pa 
v vasi ni ostal neopazen, in 

-pet j«* poidrp po denarju pii-
vedel do t< ga da ^ta bila lihi-
jalca r<«|>arskê a mori lea že 
I »o nekaj dneh razkrinkana. . 

Divjaška otmica mla- | Ubijalca roparskega mo-
denke. j rilca pred sodiščem. 

V Bosni in -e v nekaterih! IVed okrožimi .-o.li^eem v. 
krugill pokrajinah Jugoslavije!Kola>iuu >e j.^aeela razprava Ciganskega kneza u m e 

so se\edno v navadi otnnce ah| pioti kiiH-t" ina Tomoviu in (io- . . . 
ugrabi jenje nevest. Nekatere j lubuviv-u i/. > hoviške obeine, ril njegov sin. 
otmiee se izve.le.H» lUcij zaradi j ki rta lani 14. avgu>U ubila Biidruiovieu »r: 

i-tarega običaja kakor pa zara-Iin oropala roparskega morileais:, (11 r \i . " r 
•« 7 > - i » - i ^ r ^ s . a « : 
Ij.-n. .. . s.. I « u.,1. |.n,,»-, ,.| U-oaraj-k-sa ..rž- ,,, , „ , . , „ „„„„ . , - „ . |zv„| 
|»r. k;il.-rili j«, lini..-«) .livjn>tv» Stojim.-i S . I . | . T I ; I . k i.- "in.lil , . • , - • - i . - i ,,, . - i u;ll|.i\t kil.'"/. >.* le lia^ ).rililt!\"-/. £i\ lost tu 111 kam lak tiri hmva ei^t.. • l> r.ki Turi l'a r i • < • • 

- > •'«» V . j i , j , III-..j .Mu, pri 
lel 1 ~ 

(Dopi&jL 
Coverdaie, Pa. 

Prazniki >o minili in ž njimi 
je minulo novo leto. Jaz sem 
bila uteležaa le«p« larila rav-
no za-božično noč. Priiel ji' ne-
kdo v mojo kurjo Aendo in r-I 
je vse lepo izhivl. \'zi 1 mi je 
tri kure in kurjega gos p -tlarja. 
Xo, -anio Bog mu ga požegnaj. 

bn*kem okla-, will podjetju m vedel. >la 4;: v . . . - i . - , r \ 1:1 : ' , - .. , , , . . - t 1 JO. a a pil s e j e tudi sam m .Mile iianir jei prihaja inz. Ha hr s ('.-t.n.i „ . , , -\i 1.- 1 » • . • , , Pijnu je vrnil domov k sinu 
,MM- ,ko z ™ ,1, !i ,v Jarku in sinahi Bosi. Po va-

(>0 samotni poti pr«*žall 

va-i Staii' vili v 
ju. Mladi kmet 
bil zaljubi j* n v 
kmeta Zimičv. Ml.-uh-nka je 
bila pripravljena )M*stati nje-
gova žena in vnorda se je na 
> kri vaj tudi dogovarjala - svo-
jim i'/voljencem v otmiei. a 
ko ji* prršlo do nje, se je po 
stavila na -.Irsn ovojih stari 
Nev. liil«- fiailie j'e nainie«* p 
rmei s eeto kakih SI) prijat«*ljev 
ki so bili olM»rožeiii ^ pušicami 
in batinami. obkolil Mari 
nili .staršev. Nekaj otmienrjev 
je .stalo na 1;rži. pa 
vdrli v hišo ter zahtevali de-
kle. Ktai(ši in l^-alji* >0 
upirali. napadah*i pa s<t na iij<-
navalili ter jih privezali na 

postelje. M-j.r, <*t od v«>d I i ^ kmeti 

ij-sre..neira!|jul>;,vno r a z l l u . r j r s S J l a h o k o 
11 «»'• je hil sin pri v ; kill. Zato sta 

»»ee in -in sovražila. I .sod-
lieira vei'em, k.» >e vrnil oee 

, , , . pijan domov, je hote! rsnaho 
nar je odnesel monlee, k. ^e, |M,hl;*;l(j Sin je pa to drugaee 

kortlou n,/,,,,,,.^ pograbil je nož in za 

cev. 
ua >vojo žrte\- ju 
iJiženjerja jf nstn 
mi riejuove -onroi^e in hčerke. 
I'morjcui inžinjer je imel pri 
sebi Uo'UMMe (|in in ve* ta dr 

i -i« jr -u-ljnlo. da je imel oče 

Je .»c <-|lo 
ore/nikoA. 
ni zasedli 

prebil 
ki -o takoj po unio ,„„,„, y hr,M.i ( l a j-. k m a 

. . . . . . . M o r i hi izdihnil, lee I ".j:e je intt'1 ined lislilžben-j 
ci Bad«'i jeveira pod mM nel;n i I _ " * , • . ' v •:. U sodepol no spanje ze-soknvcev m ponns-niKox. ki 

Ve*t • raz t niškega hajduka. so že vsi zaprti, 
bojuištvin j.- m/širila 
p o \-sej 1 'rni 
i* bila tudi ioparj«*va 

naglo r,. ,. , . . . . I udi okolica *on. objavljena \ k;|ki|| - ^ 
ka. To je l»il lik; t 1 n 

boj. a Je Še V isti Iioei zbežala 
iz Miline hiš«, ter bosa kakih 
4 k'ni < la leč f}«ri1ekla domov. 

Na 1 legu se ]e mladenka lic 
vanio (prehladila in o nasilni 
olinici bo zda 1 razpravij':do 

sodiV-e. 

Krade, da bi druge ljudi 
spametoval. 

\ Sans'kem M<wstu st> zajeli 
nad 40 let starega | Mite puha in 
profesionalnega tatu Novaka 

Ostojiča. Varnostni organi ^o 
se izneiiadili, ko jim je začel 
tat na dolgo in široko razlagal 
]>ofcek svojega življenja in 
jo tatinsko jirotWij . Novak 
.K* sin premožnega očeta, a je 
že v zgodnji mladosti utekel 
o I donuu, ker je mačeha ž njim 
gnlo ravnala. Pet in dvajset 
k*t živim od tatvine, je pripo-
vedoval Novak {Milieistr 111. a 
ijisem navaden lopov in tat. 

Jaz r-cin pobožen in dober člo 
vi'k. Kmdem v prvi vrsti za-1 
radi t"ga. da bi dmge ljudi 
Mp inetoval. Poglejte. }*r:dfinj 
v vas, ko s... ljudje pripravlja-' 
i<» na kakt> slavo. Slišim, ka-
kiv se kak kmet baba, da ima 
doma vse odprto, ker ima do-
brega psa čuvaj": in ker še ni-
kd.nr ni bil okruden. Počakaj, 
prijatelj. .<i mislim, in ko se 
nicž gosti pri sosedu, ob iščem 
hišo ter odnesem iiel<aj,* da bi 
ga natučil previdnosti. Drugič 
odnesem ne&aj vtexniku. ki je 
neprevidno pustil svoj voz na 
cesti. Mala tatvina voznika 

spametuja Tato kradem " v 
božjem inienu" ker moram pač 
živeti in v korist drugih ljudi. 

je v okokef .so pozorno 
motrili vsiki'm neznanca. Sre 
di avgusta se j,, morilec Pajič 
|»ojaviI v šalntv*ki Učini in 

n« k^ga v ečera se je '/.glasil pri 
Tomovičfi tfl-r ga pro* i I, da bi 
mu pokazal put do kake večje 
ceste. Tomovi«"* je |M»klica! 
svoje.ga *o*ed-i fioluboviča in 
oba r-ta s,. y. neznancem dog 
vorila. da ga bosfti ponoči s]in»-
miia do ce>te. Pn-pričana sla 
b;la. da je neznanec zasledo-
vl 111 ropai'ski morilec, ki ima 
pri sebi veliko vsoto denarja. 
Ko so hodili nekaj ur. so v ne-
ki k' lihi počivali in ko je Pa-

Zenice je iinc-
svojvga bajilu 
M i jo Blaževie, 

'i ina iz zetiiske okolice, ki .)<» 
pred leti -utekel »z Obiličeva. 
kjer je služil .svoj vojaški rok. 
\* • h • t ua če kraje >e j>* vrnil z 
vojaško puško in postal haj-
duk. Krvavih zločinov ui imel 
na viv-1i, izvršil pa je celo vr-
sto vlomov in tatvin in nekaj-
krat j** napravil tudi dolga pu 
stol \ ska potovanja iz svoje 
ožje domovine. Skušal je pri-
ti preko meje, a s,, «ra m , 
verni meji blizu Št. Ilja ujeli. 
Ko s|> nr;, peljali proti Mari-
boru. je utekel in se kmalu 

•-.net znašel ua planinah blizu 
Zenice. Oni dan pa .*o ga po 

O ČASNIKARJIH 
Nedavno me je Izvohalo mla 

do dekle ter se mi je predsta-
vila, da študira žumalistiko 
na Columbia univerzi. 

Pa sva se začel:, pogovarja 
ti. Povedal sem ji, da ji morem 
dati nekaj podatkov lu o slo 
venskih oziroma jugoslovan-
skih listih ter dostavil, da je 
najbrž povsod drugod tako ka-
kor pri nas. 

Kmalu sem se prepričal, da 
je dekle precej inteligentna, da 
je dosti študirala, skoro pre-
več za njena mlada leta. 

Ameriško zgodovino je po 
znala do najmanjših podrob-
nosti, istotako tudi ameriško 
gos»podarsko in xicijalno živ 
1 jen je. Tudi splošni evropski 
položaj ji je bil znan. Vedela 
je, da se bije v Kvropi vroča 
borba med fašiauiom in demo-
kracijo, in njene -impatije so 
bile na strani španskih lojali 
stov ter vseli ti*tiSi, ki naspro-
tujejo Francu. Mussolini ju in 
Hitlerju. 

. . . , To je dovolj za dvaindvaj 
^U drugi ]H,t jih ne b . ne. nieni L e t l i . t l ) 0 ameriško dekle. di»M 
n rv sosedom. Jih bom rajši ; t l I , i i r a žurnalizeii.. 

sama pojedla. I K o > v a p r i - | a s l o v a | | o v > 
No. pa zakaj *o .solze ... skr-|j(. b i | o ,,a ko l le< . l j J e U e m o d r o . 

b.. Novo eto nam je prine>|.., Slovane je meša 
d - n smeha \ »n.. bl:*nji |a z j u ž l | i u i i i sioxake je zame 
naselbini v L,br,ry *mo se , > V a l a . Slovene, o Bolgarili 
prav ,K,stem, na-meudu B,l.|ni 1(ila n i - e s a I . > { U a l a . " 
-riV . , h t ' v sloveli-1 _ K o l i k o v a ; i J i | j m l i . V 
senu. Piisdjen stan je zan:- A l l l e r i k i . _ l l l v j e v p r a ; a l a . 
cevan. samo ženske vloge, ii*^, 1 . •,,.. . . . ,, , , Po\enal sem ji, oa priblizro \ ša east igralkam, mladim pa , • 1 • ' 1 1 , , . . 1 . stotisoc, ki -o ze \saj deloma se po>ehej. Le tako n---prej j 
Ifantje in dekleta! Želim in 
upam, da nas kaj kmalu sjM-t 
razveselite ri kako prireditvijo. 
ker ste sposobni za !<•. 

Tn želim, da s,, tudi v našo 
naselbino nadeli 7. novim letom 
novo mišl jenje in da bi bili res 
brr t.jfe n sesijre ter se držali 
gesla: Din g za drugega, vsi 

pa */.a društvo. 
Zdaj je napočil »-veti pred 

pust. Predragi moj Zgaga. s< 

Knjige Družbe 
sv. Mohorja 

S E S T K N J I G 
I.. Koledar za leto 1939 
2. Zgodovina slovenskega naroda 

Spisal l)K. J OS. M A L 
3. Življenje svetnikov 
4. Slovenske večernice VOVEKT "l/A M" 

Spisala Metod Jenko in Viktor Hassl 
5. Čuda narave 

Spisala M A R I J A A H A C I Č 
6. Ura češčenja 

VSEH SEST KNJIG za )1.35 
Naročite pri: 

KNJIGARNA "GLAS NARODA" 
216 WEST 18th STREET NEW YORK, N. Y. 

Začudila se je številu li-
stov, ki jili imamo. I11 še bolj 
se je čudila, ko seui ji pravil o 
razmalru in napiedku naš>u 
pod 1 »ornih organizacij. 

— Pravite, — je rekla, — 
da je vaš list dnevnik* 

— J a, dnevnik. Že trideset 
let. Spočetka je izhajal en-
krat, pozneje trikrat 11a teden. 

Začela je pregledovati li*t, 
pa kar Tebi priporočil.^Ti s i i f t e l i k<? lol le i n f a 0 u n a t b 
izkušen v taki stvari in l l l o . i ̂  stavka je v njem. 
goče tudi tej. saj v» š, kaj 
mislim, in '»le poznaš, -kdo <eni. 
Ce h š ra loveden. Ti pa že 
kmalu pišem, kaj in kako. 
rpatn. da bo polna kolona. 

S pozdravom. 
Naročnica. 

Denarne 
pošiljatve 
Denarna nakazila iz-
vršujemo točno in 
zanesljivo po dnev-
nem kurzu. 

V Jugoslavijo: 
Ka $ Diu. ltX> 

$ 4.73 Diu. LMb 
$ T.llu Diu. ;>:t> 

1 »iu. 
Diu. lmo 

$42.50 l»in. -tKH 

V Italijo: 
Zu $ 0.30 Ur 100 

$ 12.— Lir 2U0 
$ 20.— Lib' 000 
$ 57.— tir 1000 
»112.50 Ur 2000 
|1G7.— Ur 3000 

h. m ^ 

KEK SE CENE SEDAJ OITRC 
Mr̂ NJAJO SO NAVEDENE 11E 
NK PODVUŽENE SPRKHEUItl 

GORI ALI DOLI 
1 

Za »plačilo vetjih inctkM kol 
zgoraj navedeno, bodisi v dinar-
jih ali Urah, dovotjujeato ie 

boljše pogoj«. 

NUJNA NAKAZILA- IZYKSU 
ŠJEMO PO CABLE LETTER 

ZA PRISTOJBINO $1^-

S L O V E N I C 
P U B L I S H I N G 
C O M P A N Y 

(TRAVEL BUREAU) 
216 W. 18th ST., NEW YORK 

— Koliko stavcev imate.' — 
— Tri, dva pri stroju, ene-

xa pri kamnu. I11 strojnika, ki 
!<a tiska, in razpošilja I ca. 

— Samo pet i Saj ni inowo 
če. 

— Seveda ni mogoče, pa jo 
res. 

— Koliko ima pa lUt ured-
nikov' — je hote'o vedeti zve-
davo dekle. 

— Dva, — ji pravim. — Dva 
vse opraviva. Yča*i malo bo-
lje, '\ča-*i slabše. Dnevnik je 
sličen enodnevnici. Tiskovne 
napake je treba prezreti, ker 
ni-o namenoma storjene. In 
druije sličiie malenkosti. 

Dekle je pisalo moje infor-
macije. 

Iznenada me je pa presene-
tila z vprašanjem, kakšno ali 
katero žunudistično šolo sem 
za vršil. 

— Žumalistieno šolo? — 
*em se začudil študentki ame-
riškega žurnaltzimt. — Nobene. 

— Nobene iurnalistične so 
le! — je strmela. Saj ni mo-
goče. Kako pa morejo uredni-
ki urejevati li-t, če 11*1*0 izšo-
lani v žurnalizmu * 

In še dalje je tipala iHede 
moje izobrazbe iu šolanja. 

Strmela je, ko -eni ji pove 
dal, tla so bili uredniki \sel; 
slovenskih listov v Ameriki 
povsem navadni uelavci. ko MI 
prišli v to deželo; da so se s 
čitanjem. zanimanjem in prid-
nostjo povzpeli nekoliko nad 
povprečnost^ in da se časnikar 
istva ne da naučiti v no'beni 
časnikarski šoli. 

Torej nrislUc, da jaz ne 
bom nikdar žumati-tku ? — nu-
je drzno vprašala 111 uie pogle-
dala s svojimi lepimi očmi. 

— ŽcJel bi, tla 1:0, — .*em ji 
odvrnil in jo globoko razžalil. 

Pa uisom nič slabega mislil 
pri tem. Le smililo se mi ie 
dekle, ker se loteva tega po-
klica. 
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1 Kratka Dnevna Zgodba ~j| 

Z I M A NA JAPONSKEM 
Tujci pravijo, «1« jo ,Ja(»on- Jem aaUelutne line. Tako so 

s k dHsrla sonca in čcšmj«*vcga nam iz hodnikov napravili lo-
cvetja. To i>ii zato, ker potuj«*- pe. 'kjer smo tudi v najhujšem 
„'<> rzvečime samo |>o vzhodnih vremenu hodili |h> mestu za-
in jtKŽntti krajih, kjer je pod- varovani pred veti oni in sne-
ik h ji* vse let ,: milo. Na severo- goni. Zul tfraj je bi'lA isomrač-
vz hodni obali pa m» zime dolge no, .a «e temno, saj svetloba 
— -neg često iskriva zemljo dobro pro«eva sneg. Še na vo-
t;d tlečem hru lo marca â i gulfh, kjer smo puvkuli ce»te 
apiila. J jh» snežnih predorih, je bilo 

|H»kiajini Kchio, kjer sem toliko svetlo, da smo razločHi 
domu, se j«' zima ]m> tutvwli za- v«<"je pismenke. Tamkaj sem 
čela * hudimi snežnimi meteži. se med pitjo iz šole domov do-
Sih žiko j«' na go^to in neprejen- stiki at (učila šoUkih nalog i-u si 
Ijivo, da sn se skoraj vhkela iz 
enega samo **• okrogla kopa-
sta slnneria slamnatih atreh. 
Ktilijj v velikih, plemenih dež-
nikom }Hudobnih -Lumnikih in 
»i slMinnicami preko rumen so 

uniišljala. d i berem kakor sta-
n h laven učenjak modrijan pri 
snežnj svetlobi. 

l)oma .-eni ob dolgih zimskih 
večerih rada šla v }K»st*lsko so-
lni gledat, kaj ib*l;<'o. in |>o<du-

zač« li odmetavati >ney in 'šsjt |x»vr>ti. Kakšnih >edem 
ti |m) cestah ira/.i. Snega patui-lket nii je bilo, k > *em nekega 
ho odstranili. v-o zimo «e je v| večera tikls tjakaj |to zveži-
dolgih stopastih kupili dvigal pmlhišju in zaslišala go-
vJpx»k(> nad lii-štka slemena. **ni je«ije kulijt v, ki so < .-trelie 

Kuliji so vsekali v kupe stop i metali >n«*g. T«*g« navadno ni-} 
nice, «1« m) ka^m-j«- kdaj pa >«» delali v temi; a z laj je -tali 

novi 
pre 

kdaj odn^ali na vrh 
"neg. Otrori -100 se radi 
hjali |h> njih in tekali |*> teh 
vrhovih. M-icsikdaj «mo se 
tamkaj igrali, šli sino se vča-
sih vrteic, ki rešujejo za s ne že-
li' vas, včasih divje razlw>j-
nike, ki >c ji krudonta bližajo, 
da tii jo napudli. 

S*- bolj sna* bili otroci raz-
vneli v črtr»n. malo preden je 
zapadel Mieg in ko *e je vse 
mesto pripravljalo na zimo. To 
je Vselej trajalo več tednov. 
Tedaj smo na |«»ti v šolo in 
ii:<%aj greti«* dan xn dr-mi zdaj 
tu zdaj tam p< -tavali, da »n»o 
opazovali kulije. ki >o ol »cestne 
ki|w in oltareke zavijali v sla-
nul 'Tuthj kamene svetilke, 
drevje in grmičevje [»o vrtovih 
so omotufli p« slamo celo zunanje 
stene 4en||»ljev so zavarovali z 
rogoanico, ki >o jo pritrdili ali 
z bambusovimi vitrami ali z ve 
liku mrežo iz slamnatih kit. CV 
ste so bih* vsak dan drugačne. 
Ko so bili naposled |io>kriti tu-
di veliki levi ob tempeljskrh 
stopnicah, *itio v mestu čudnih 
slamnatih šotorov različnih ob-
lik in velikosti čakali na sneg. 
ki nas je imel zagraK'*' za tri 
ali štiri mesece. . 

V elike hiše so imele večno-
ma slamnat«* strehe, s široki-
mi naipušči. Strehe olieestnih 
prodajalnic jmi mi bile krite s 
skodlami in obtežen«' s kameni, 
dn bi «e |s|H*rnlndi ob talnem 
mmeiHi ne udirali z njih za-
grebi *TM-ga. Stnlno prekrite 
|k̂ š | m »t i ob hišah so za zimo 
Ogradili deš<Vuiii»i <tenami, 
ki so imele z oljčnim papir-

na fdrebi i;č«»tov osebni slu 
/abnik Jiva, prepiral s pr-| 
vini kulijem in tiščal -vojo, da 
morajo delo opraviti do konca 
še ta večfrr. 

T e Imi kaj n »prej takole 
metlo,'* sem ga slišala reči, <4.se 
IM» stn ba nnlrla pod snegrrai. 
>e pretb-n se bo zdanilo.*' 

Neki kili i je zabodel, da Imj 
v»ak čis treha k opravilu v 
tempel j, a kar je tudi mene o-
p zorilo podmolkio zvonjenjt* 
tempeljskega zvona, ki je že 
vabil. A obveljala je J i veva 
in inOžj<> so nadaljevali z de-
lom. Zelo sem st* čudila, da 
si je kuli u|»al ugovarjati Ji-
veveniu povelju. Po moji 
tr»*5kj pameti je bil Jiva po-
sebne v rate človek, ki je imel 
vedno prav in čigar lxveda je 
bila enakšna postavi. Zelo sem 
ga (j>ač sjiošt tvala zaradi nje-
gove modrosti, a vseeno tudi 
od srca ljubila. Saj ni bil ni-
koli tako zaposlen, da bi mi 
ne utegnil splesti slamnate 
punčke, če «eni sedela na kam-
tiu nrr vrtu in gledala, kako je 
kaj delal. 

Poselska soba je bila zelo 
velika. Na tleh, ki so bila na 
jk)I -opaže-na s fKxlnieami, so 
bile razmetane tštorje; on<xl so 
pr«*dli. žnitljali in opravi ja i i 

druga gos|HNlin.'tska dela. Dru-
ga polov iea tal je bila w trrle 
ilovice in tam so se ukvarjali 
z delom, ki je bilo liolj nerodno 
in ne i*osebno če<lno. Sredi 
Mil** j<> bilo v tla vdelano in z 
ilovico zatma7ano ognjišče, po-
leg f|*a 'košara -z drvrni. Nad 
ognjiščem je z bruna v strop 

visela veriga, da so nanjo obe-
šsali razno kuhinjsko onodje. 

Dim je uhajal skozi odprtino 
-redi strehe, ki «je bila pokri-
ta s |M>s(>bno strešico, da bi ne 
deževalo noter 

Ko sem -topila v prostorno 
solx>, je vse šuštelo od dela. 
zgovorjanja in smeha. V ko-
tu je mlada dekla žrniljala riž 
za jutrišnje cmoke, tlruga je 
iz starega kimona narejala 
vati rane brisavke. Tretja in 
četrta >ta rešetali in ravnali 
fižol, malo v stran od drugih 
pa je sedela moja pestunja l-ši 
in z ročico [»okanjala kolio-
vrat. 

Wi .—o me glasno |>ozdravili, 
ker <)<• -e wi zveselili obiska 
KIsu-bo same. kakor so me 
imenovali. Nekdo mi je brž 
prinesel blazino, drugi je vr-
gel na ogenj perešče posušnih 
kostanjevih lupin. Vselej sem 
juh" ra«la gledala. kh*ko jt* žare-
lo kostan jevo lupinje. kadar M> 
je žerjavilo. tudi zdaj r>em pre-
cej fMetala in se zagledala 
van i. 

"Tu -em pojdi, Kli-ni-bo sa-
iii-v'' me je vabil prijazen gla*s. 

Klicala me je IŠi. Presedla 
je na štnrrjo in mi prepustila 
blazino. Ker je vedela, kako 
ada vrtim kolovrat, mi je da-

la v roke kosem bombažastega 
prediva, 'ir i>ix*ko je varno dr-
žala še svojo roko. zdaj 
kdaj občutim rahle potegljaje 
niti, ki mi je ]>olzela med prsti, 
ko »-eni vrtela veliki« kolo. 
Najbrž sem spretlla zelo skro-
fičeno nit. IŠineimu preden ju 
na srečo ]ia je kmalu prišel v 
j>oselško solx) Še Jiva in zagle-
dala sem se vanj. Potegnil je 
štor jo na trdo ilovico in že je 
stegnjenih nog sedel na njej in 
< oprati na nogah konec va*vi, 
ki >> je spletel iz riževe slame. 

"Jiva san," je zaklicaa Iši, 
1 i tega gosta imainc.'* 

Jiva me je precej pogledal, 
se mi sunkomla sme«sno poklo-
nil ]»reko napete vrvi in dvig-
nil na vrvico navezan par sla-
mnatih čevljev, da so zaibing-
Ijali pred menoj. 

u ( ) j , " sem vzkliknila, brž 
poskočila in stekla po ilovna-
tem ]Kxlu k njemu. " Ali so za-
me! Ali si jih res že naredil?" 

Že. Elsu-bo saim1" je' od-
govoril in mi položil v roke 
l>ar majhnih slamnatih čev-
ljev. 'Mzdelal sem ti jih pa tu-
di ravno pravi čais. Saj "kaže, 
da bomo dobili toliko snega, 
kolikor ga letos še nismo ime-
li. Ko pa boš šla v jutri v šlo-

MOONEY IN BILLINGS 

Tjskoj ko je bil Tom Mooney oproščen, je^ obiska! svojega tovariša Warrena Billingsa, ki 
je bil tudi t ro jen zaradi soudeležbe, pri atentatu ca preparedness parado. Mooney 
mm je obijuUila da si bo z vsemi silami prizadeval izno slo vati mu pot v svobodo. 

lo, jo bos lktiiko ubu-ala kar po 
bližnjici čez potoke in polja. 
Potov tako ne bo nikjer.*' 

Kakor po navadi je Jiva to-
krat prav napovedal. Drugi 
dan bi ne mogla v £olo, če bi 
ne bila imela čevljev za v sneg. 
Tudi streho nam je rešil, ko je 
bil tako trmogfev « kuliji. Se 
preden se je zdanilo, smo ime-
li skoraj dva metra novega 
snega po gazeh in povrh sne-
ženih- hribov na cestah.. 

ELEKTRIČNI BAJONET 
Najnovejči izum v področju 

tiiboroževalne industrije je e-
lektrični bajonet. Kakor |»o-
roča.>o londonski listi, se je tam 
osnovala družba, ki hoče ta 
inom i zk orisat i. Zanj se zani-
ma an'gleško vojno ministr-

stvo. 
Izumitelj, 37-letni Viktor 

Stobamrt, inženir oboroževalne 
industrije v* bivši Avstriji, je 
zastopnikom tiska izjavil tole: 
"Od svojega električnega ba-
joneta pričakujem mnogo. Nc-
izvežbaniiu in utrujenim voja-
kom bo <lajal možnost, da svo-

je nasprotnike v bitki onespo-
sobi jo (boj.** 

Pretresljiva rodbirtaka 
tragedija. 

(Ani dan je umrl tragične 
smrti 19-le4ni Žarko Strunjak 
v besni qjri Dugi Resi. Na lo-
vu mu je spodrsnilo, da je pa-
del, potem pa se mu je spro-
žila puiška in naboj mu je uda-
ril v tnebuli, da je bil takoj mr-
tev. Malo pred tragično smr-
tjo je bil z materjo v sobi in 
skozi okno je videl na drugem 
bregu reke Dobre zajca. Brž 
je vzel pušk" in jo ubral za 
zajcem. Mati je gledala za 
njim in videla je, kako se je 
sin po nesreči u^tivlil. Planila 
je iz hiše in ko je prispela do 
mrtvega -sina. je ob njego-
vem trupSu onesvestila. Pri-
hiteli so sosedje i,n jo odnesli 
obenem s sinovim truplom v 
hišo. Niekaj dni pu> tragični 
sinovi smrti je umrl še njegov 
oče Ferdo Stmujak. Bil je si-
eer težko bolan, toda smrt bi 
ne bila še nastopila, da ga ni 
poti la tragična'sinova smrt. 

-

Zanimivosti velikega 
privatnega muzeja. A H ste že naročili 

' š ^ Slovensko - Ameri-
kanski IColedfvr za Ze nad 40 let zbira v Vin-

kovcill ugledni obean Mato 
Metkve<lovič najrazličnejše- /m 'Ci?* l e to 1 9 3 9 ? 
nimivosti iz zgodovine in pred-
stavljajo njegove zbirke velik 
in zelo zanimiv mfuzej pred-, 
metov od najstarejših d b dol ° uvedbi ^Uskili zastav na 
za našo miroilno zgodovino: , lM ' I l ,h »»rwlovflt m š- razni 
važnih dokumentov iz prejš-i , , n l« ' dokument, iz začetka 
njega stoletja. Muzej se od P''»vbe na Dunavu jn na 
leta do leta 
stveniki so 

'iri in tuji znan Savi. Te dokumente je |>oso-
dil 'lastnik za veliko inednarod-se že večkrat 

njem prav laskavo izražali.,110 HIZStiDVO malega brodar-
Skupi-na angleških mVnjak. v , s t V l t v Bratislavi. 
je ponujala Metlvetlovičn za — 1 
ves muzej f>00,IXM) funtov in' 
Angleži so takrat menili, da je I Tragična smrt 84 letne 
njegov nruzei ihIid izmed na j- J starke 
večjih in najzanimivejših pri-j 
vatnili nmzejev na r^vetu.j Te dni zvečer je nastal v 
Medv«Mlovjv priznanja ve-j Petri nji p«ržar v hiši ueiteliire 

sel, ugodilo |HMimH>o -pa «r*l 
klonil, ker hoče svoj muzej še 
razširiti in ga |n>t«-m zapustiti 
svojemu rojstnemu kraju. Dra-
gocene so rokopisne zbirke 
starih pisateljev in razni do-
kumenti. Med nji in i so listine 

ročnih del Josephine Kadi«*. 
Prihiteli r«o sosedje in nekdo 
je jHjtcgnil iz goreče -obe stra-
hovito ožgano Kadičevo. Bila 
je že mrtva. Pokojna je bila 
stara S4 let. Kako je požar 
nastal, ni znano. 

| 
- - ? ! I t f . 
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opisi Josip Jurčiča: 
I. ZVEZEK: U v o d — N a r o d n e pravljici in 
pripovedke. — Spomini na deda. — Jurij Kozjak. — 
Jesenska noč med slovenskimi polhar« — Domen. 
— Dva prijatelja. 
D, ZVEZEK: Jurij Kobiia. — Tihotapec. — Vrban 
Smukova ženitev. — Klošterski žolnir — Grad Ro-
jinje. — Goliaa. 
m . ZVEZEK: Deseti brat. — Nemški valpet. 
IV. ZVEZEK: Cvet in sad. — Hči mestnega sod-
nika. — Kozlovska sodba v Višnji gori. — Dva brata 
V. ZVEZEK: Sosedov sin. — Sin kmetskega ce-
sarja. — Med dvema stoloma. 
VI. ZVEZEK: Dr. Zober. — Tugomer. 
VII. ZVEZEK: Lepa Vida. — Pipa tobaka. Moč 
in pravica. — V vojni krajini. — Pravd« med bra-
toma. 

Vin. ZVEZEK: Ivan Erazem Tatenbali. — Bojim 
se te. — Črtica iz življenja političnega agitatorja. 
— Telečja pečenka. — Sest parov klobas. — Po to-
baku smrdiš. — Ženitev iz nevoščljivost>- — cšpomini 
starega Slovenca Andreja Pajka. 
IX. ZVEZEK: Rokovnjaei. — Kako je Kotarjev 
Peter pokoro delal, ko je krompir grad^:. — Pona-
rejeni bankovci 
X. ZVEZEK: Veronika Deseniška. 

10 zvezkov $10 

Tunel 
(Spisal B. Keller mami) 

Globoko pod zemljo vrtajfo or-
jaški stroji tunel med Evropo 
in Ameriko. Genialni inženjer 
MacAlan vodi ogromno delo. 
Cele armade delavcev se zari-
vajo vedno globlje y osrčje 
zemje. Sredi dela zaloti gra-
ditelje strahovita katastrofa, 
ki skoro popolnoma uniči že 
napravljeno delo in katere žr-
tev je tisoeč in tisoče delavcev. 
Toda železna volja MacAlana 
ne odneha, dokler ne steče med 
Evropo in Ameriko globoko 
pod oceanom prvi vlak. Skozi 
vse delo se čuti orjaški ritem, 
ki mestoma kulminira v erran-
dioznih opisih in dogodkih. Tu-
nel je ena najzanimivejših 
knjig svetovnega slovstva. . 

259 strani . . . $1.20 

(j - .. i • i . 

Ivan Pregelj: Izbran Spisi 
STEFAN GOLJA IN NJEGOVI. — Tolminska 
novele. 253 strani. 

V Štefanu Golji nam podaja Pregelj edinstveno 
sliko trpljenja našega naroda v časih grašeanske 
mogočnosti. V središča te žive nepoznane zgodovin-
ske slike stoji klena postava župnika Štefana Golje, 
ki da v pravem pomenn besede "življenje za svoje 
ovce." Prepletel je roman s tragedijo lepe Tolminke, 
ki v svoji čudovito nežni izvedbi nima sebi enake. 
Tolminske novele vsebujejo med dragim tudi origi-
nalni, že splošno zasloveli pridiki "Pustina pridiga," 
in "Pniver and Blei" ter biser naše ncrelistike: 
"Gospoda Matije zadnji gost." 

Cena $1.50 

Naročite pri: 

rni 
Glas 

Naroda 
f v 216 W . 18th STREET 

NEW YORK, N. Y. 

— t T - - " -

Bogovec 
(Spisal Ivan Pregefj) 

Pisatelj je posegel • dobo, 
ko se je začel širiti protestan-
tizem po Slovenskem. Pridi-
garja Jerneja je klasično opi-
sal. Romanu so dodana oo-
trebna pojasnila. t ,, 

Cena $ 1 £ 0 
« * - w 

ODISEJ IZ KOMENDE. — Zapiski gospoda 
Lanspreškega. 269 strani. 

V tem TTT zvezku nam prikaže Pregelj prelepo po-
stavo našega velikega narodnega gospodarja 18. sto-
letja, Petra Pavla Glavarja. Hrbtenico temu delu 
trori že pred leti napisana, večerniška zgodba o mla-
dostnih letih Glavar je vih,a dopolnil je to mladostno 
sliko z Glavarjevimi zapiski, ki nam ga kažejo v 
njegovi življenjski modrosti pri čebelah, *ia njego-
vem grada Lanšpreža, kjer ma sivo glavo ozarja 
mlada ljubezen njegovega oskrbnika in nesrečne kon-
tese Klare. S Peter Pavlom Glavarjem -je ustvarjena 
najboljša slovenska ljudska povest. Knjiga nam po-
ustvarja kos slovenske preteklosti in iz nje diha slo-
venska zemlja sama. 

Cena $1.50 

• _ 
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ROMAN IZ ŽIVLJENJA 
ZA "GLAS NARODA" PRIREDIL I. H. 

= 3e • 

Pomisli, draga Gunda, da je zopet popolnoma adrav in mo-
čan. Î aSiloo si predstavljaš nmše veselje, da se more z nami vde. 
leževati športnega ves-elja ali pa večernih zabav. Dobro je, da 
imam pri šrporfu in plesu dovolj telesnih vaj, ker bi se dnugače 
preveč odebelil. Velik užitek je tukj živeti, dihati in vživat 
či<it -zrak po za»neženh hribih, s skiji drčati po gorskih pobočjih 
in vživat i naravo. In to je naše največje veselje. Pri drsanju 
pa ni nič lenega kot (brzeti po ledlu z gospico Joan o. 

Sploh ipa je najčudovitejše dekle na svetu. V resnici se 
more v Vsakem »žiru primerjati z mojo pravljično vilo. Sedaj 
pa ji bo vendarle postal nezvest, si misli Gunda. Tudi zvečer4 na 
plesu je tako domača Ln naravna, da skoro mislimi, da sem njen 
brat, ali pa kak njen drag sorodnik. In v resnici je blažen 
občutek plesati 'ž njo in čutiti, kako oči drugih z zavistjo gle-
dajo mene, da smem imeti v svojih rokah tio čudovito dekle. 
Draga Gunda, vse ti, kar tukajt občutim, ni mogoče povedati 
t iboedami. Vse ti bom obširno razložiU kadar 6e vrnem. 

Gosplea Joana in njen oče sta mi naročila, naj Ti izročim 
njune prisrčne pozdrave. Gospod Werder tudi pravi, da si 
bila Ti povod, da je zopet postal mlad in da je dobil veselje 
do življenja. Saimc od včeraj kaže nekak čuden nemir; go-
voril je celo o tem, da borne kmalu odpotovali. Mogoče ga 
tarejo trgovske skrbi. Toda ipotrudil se bom, kolikor 1110-
lem, da mu te skrbi preženem. To čem mtu že iz hvaležnosti 
dolžan. . 

Sedaj pa glede Tebe, draga sestra. Neizmerno me ve-
seli, da si našla lopo stanovanje, da Ti je vse všeč, da si pri 
gospe j Reiohertovi dobro preskrbljena in da si že mnogo oble-
ke in perila napravila za sebe. Tudi nadalje se še dobro 
razvedri in *krt>i, da «boš cvetoče, zdravo dekle, kadar zopet 
pridem. Potem ho za naju čas dela, pa tudi čas sreče nama 
bo napo«* i 1. . 

Draga sestra, prosim Te, .ne huduj se na mene, ako sedaj 
zakdljučim. Toda za sedaj imam dolgo pot s skiji in poleg 
tega sem še z gospico Joano plesal skoro do polnoči. Zopet 
enkrat je bilo naravnost krasno. In če ne bi bil ta čudovito 
osrečujoči, pa vendar tlačeči občutek bivanja ž njo, kar me 
tudi žene, da Ti vse to pišem, tedaj bi že davno vsled utruje-
nosti omagal in zaspal. 

Tako, sedaj veš, kako se godi Tvojemu bratu. Upam, da 
bom tudi od Tebe v vsakem oziru slitšal vse dobro in lepo. 

Iskreno Te pozdravlja Tvoj brat, 
Gun ter." 

Gunda prebere pinmo -dvakrat, trikrat. Da, zdi se ji, 
da je njen brat srečen; pa vendar govori iz njegovih vrst ne-
kaka ttuga. Ali je bila to ljubezen do Joane Werderjeve? 

l)a jo je ljubil, je bilo jasno razvideti iz njegovih besed. 
Toda — ali bo ta Jjubezen kdaj izrinjena? 

Gunda se zavizamie, da na pismo takoj odgovori. Časa 
za to ima dovolj, ka jti s svojim šivanjem je bila gotova. Do-
volj ima čaea za premišljevanje, za pisanje in za vse drugo, 
kar ji je bilo potrebno. 

Ounda dr. Hansa Rolanda nikakor ni pozabila, četudi ž 
njim ni več govorila. Drugo nedeljo, katero je prebila v 
Werderjevi vili, ni šla k jezeru; toda njene bistre oči so opa-
iil«, da se je zcjpe t iz prehajal od bregu in je pazno gledal na vrt. 
Sicer se je smejala nad njegovim neuspešnim prizadvanjent, 
toda malo jo je vendarle bolelo, da svojih zaprek ni mogla 
premagati. Trda nikakor ji ni kazalo, da bi imela ž njim 
sestanek pri vrtni ograji. Kaj bi rekel Gunter, ko bi to iz-
vedel T 

In že je tretja nedelja. Ali tbo zopet*prišel mimo c/b 
vrtu? Ko bi «aj vedela! Zato ji ni prav nič neljubo, ko jo 
tfOKpa Reiohertjva povabi na izpreibod po vrtu. ( 

To ne bi bilo prav nič nenavadnega in tudi ne bi bilo nrkako 
n< *I>odobno vsiljevanje, ako hi v resnici prišel k jiszeru. . 

In in 
Ravno ko greste Gunda in gospa Reichertova roko ob roki 

ob vrtni ograj-, se na dnrgi strani ograje pokaže dr. Roland. 
Ko zagleda obe dami jih smeje pozdravi in zakliče proti 

gospe j Reich ertovi: 
"Torej tukaj stanujete, milosti jiva gospa? Vaša gospa 

svakinja nri je povedala, da živite v neki vili ob Vanskem je-
zeru kot gospodnnja. In sedaj imam srečo vas zopet videti. 
Ali vam smem voščiti dobro Jutro?*' 

<rospa Reichertova se vstavi in se mu veselo nasmeje. 
"Seveda smete, gospod dolttor. Ali ste zopet na obisku 

pri svojih *tariŠih?M 

"V*ako nedeljo sem na kosilu pri mrteri." 
Roland nekaj časa postoji in navidezno zelo vneto govori 

% gospo Reichertovo in pri tem pričakuje, da se bo tudi Gunda 
v r n i l a v pogovor. Toda drugače malo živahna Gundir 

miolči. Slednjič pa Roland vpraša: 
"A l i se (boste kaj kmalu preselili k gospe j Breuerjevi, 

milostljiva gospica?" 
Gunda nekoliko v zadregi odgovori: 
".Ve veni <še natančno, kdaj se ibo to zgodilo." 
" P a menda .še niste izpremenili svoje načrte?" 
"Ke. M 

Roland jo n»ed vzdihom pogleda, in v njegovih očeh je kot 
nekako očitanj*. In Gumdi je žal, da sedaj ni sama ž njim. 

' Torej vaju ne maram več zadrževati. Ali smem mogo-
če go>pej svakinji izročiti kak pozdrav, milostljiva go-

s« eferne na gospo Reichertovo. 
4'Zelo borite ljobezrrvi, ako to storite." 
Holand se Se enfarat obrne k Gundi in pravi: 
"Mogoče imate tudi vi kako naročilo osa gospo Breuerjevo. 
Oimda se mora nehote zaemejati — tedaj pa njegov obraz 

HMttdoma zažari. . * 
"Pr«rv lep pozdrav goopej Breuerjevi, ako vas smem 

prositi' 
"To bom kar najboljše preski<bel, milostljiva gospica." 
In veselo odide. 

i N * o r i W a m 

F? a z rte v e s t i 
PRINCESA — VOHUNKA. 

Kakor je bilo že poročano, je 
Ipostala -slovita jaiponska vo-
hun'ka Jišiko Kavašima, ki so 
jo že dolgio imenovali "japon-
sko Mato Hari" žrtev svojega 
[»klica. V Tiencinu so jo ki-
tajski patrioti napadli in u'bili. 

Jišiko Kavašima je bila ne-
dvomno najbolj nadarjena vo-
hunka, kar jih je japonska taj-
na slu-žba uporabljala na Ki-
tajskem. Itflwali ižo jo celo za 
to, da bi v Hongkongu vodila 
pravo šolo za vohunke, ki šteje 
nič manj nego 370 učenk. 

Japonska Mata Ifari namreč 
ni bila samo izredno drzna, 
temveč tudi zelo izobražena. 
Govorila je vrstni kitajskih 
dialektov, mandžunsko, angle-
ško, neniško, francosko in se-
veda japonsko. Imela je iz-
vrstno vzgojo, -saj je druga hči 
princa Suja, člana mandlžurske 
cesarske rodbine. 

Že zgodaj pa je zapustila do-
mačo hišo in jo je neka odlična 
japonska družina pob če rila. 
Bila je zaročena s pirincem Pan 
Sulabom. vladarjem fvotranje 
Mongolije, pa je pobegnila tik 
pred poroko. Zgodil hi se bil 
velik škandal, da ni posredo-
vala japonska tajna služba. Ob 
času svoje zarloke je imela za 
seboj namreč že svoje največje 
dejanje, bUa je tista ženska, 
ki je po naročilu generala Dor-
hare spravila sedanjega man-
džurskega cesarja Puija iz 
Ticncina, kjer je živel kot na 
pol jetnik v Dairen, kjer so 
ga Japonci proglasili za man-
džurskega vladarja. Poskrbe-
la je bila torej za dinastične 
interese srvoje rodbine in Dor-
hara, vodja japonske vohunske 
službe, jo ,je označil na najbolj-
šo moč, kar jih je imel kdaj 
v svoji službi. 

je del strojnikov zbral toliko 
poguma, da so se spravili z že-
leznimi drogi nad zverino. Bi-
la je tako zatopljena z igiro 
s stroji, da se je zgrudila po 
težkem udarcu po glavi na tla, 
preden je opaizila -nevarnost. 
Spravili so jo potem osamljeno 
v kletko in se lotili z večjim 
pogumom še ostalih živali. Po 
trdi borba je možem vendarle 
uspelo, da so obvladali tudi 
druge živali. Ladja je dospela 
potem srečno v New York in 
samo ena papiga, ki si je bila 
ohranila prostost, je opravila 
ta del poti v jamboru ter je 
potem izginila. 

Z A KRATEK ČAS IN Z A B A V O 
NASLEDNJE KNJIGE TOPLO PRIPOROČAMO 

LJUBITELJEM Z D R A V E G A HUMORJA 

UPOR ŽIVALI NA MORJU. 
Angleški ladijski inženir Ro-

bert Nelson pripoveduje o ži-
valskem uiporu, ki je nastal na 
ladji, ki je neko menažerijo 
vozila v New York. 

Nelsonova ladja je p o t o -
vala v Ameriko iz Holandske 
Indije s tovorom opic, papig, 
tigrov ,in kač. Med hudim vi-
harjem se je del kletk razbil in 
osvobojene živali so prišle v 
grozo p o s a d k e n a krrov, kjer 
je vse v največjem strahu po-
begnilo na jamliore. Panika je 
zajela tudi kurjače in inženir-
je, ko so zagledali pred vrati 
strojnega oddelka orjaškega 
orangutana, ki j e ka«a 1 zobe 
in vihtel težko kladivo za pre-
mog. Možje so pobegnili, ko-
likor so jih nesle noge. 

V neki kabini je spal mor-
narič, ki ga je zbudila 7 met-
rov dolga naočarka. Z grozo 
je gledal, kako se je orjaško 
feačje »telo utiralo pot skozi 
priprta vrata. Imel pa Je to-
liko prisebnosti, da je skočil 
na neko klop in ustrelil s svo-
jim samokresom v plazilko, kii 
se je splazila potem skozi neko 
odprtino in padla v morje. 

Med tem je bil postal polo-
žaj še nevarnejši, ker se je bil 
orangutan spra«vil na stroje, 
in sicer s tem uspehom, da se 
je začela lad.ia brez gospodar-
ja nervarno zibati. Na zadnje 
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S ŠAMPANJCEM SO 
GASILI. 

V nekem filmskem ateljeju v 
Oslu so priiredili silvestrova-
nje, ki se ga je udeležilo mno-
go sodelovalcev filmske družbe 
"Norge." Predvajali so tudi 
vesele filme. Nekaj poizneje, 
bas ko so prinesli nekoliko ba-
terij steklenic s šampanjcem, 
so se filmski bobni iz nezna-
nega vzroka vneli. Nastala je 
največja nevarnost, da bodo 
plameni zajeli vso dekoracijo 
v ateljeju, ki je bila iz papirja 
in lepenke. Tedaj so prisebni 
možje hitro izlili nekaj stekle-
nic Šfimpanjca na goreče fi'1-
mie. Ogljikova kislinar v pe-
nečem se vinu se je izkazala. 
Po dveh ducatih izpraznjenih 
steklenic *so nevarnost velike-
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ga požara odstranili in gasilci,' jefo živilom 
ki prihiteli takoj na to, ni-
so imeli več dosti dela. , 

SMRTNI ŽARKI. 
Na .sestanku American In-

stitute so razkazovali kratko-
valovno ultravijoličasto žarni-
co, ki -so njeni žarki ubijali 
bakterije in druge drobne ži-
valLoe, ljudem pa niso škodo-
vali. Te žarniejp postanejo u-
činkovito orožje proti raznim 
škodljivežem živil in pijač. Pri 
tem pa smrtni žarki ne škodu-

V A 2 N O Z A NAROČNIKE 
Poleg naslova je razvidno do kdaj imate plačano naročnino. Prva 
Številka pomeni mesec, druga dan in tretja pa leto. Da nam prihra-
nite nepotrebnega dela ln stroškov, Vas prosimo, da skušate naročul-
no pravočasno poravnati. Pošljite naročnino naravnost nam ali jo 
pa plačajte našemu zastopniku v Vašem kraju ali pa kateremu izmed 
zastopnikov, kojlh imena so tiskana z debelimi črkami, ker so upravi, 
čenl obiskati tun; druge naselbine, kjer je kaj našib rojakov nase-
ljenih. Zastopnik bo Vam izročil potrdilo za plačano naročnino. 

CALIFORNIA: 
Han Francisco, Jacob Laushin 

COLORADO: 
Pueblo, Peter Culig, A. Saftifi 
Walsenburg; M. J. Bay ok 

INDIANA r 
lndianapoHa, Fr. 7«pmailt 

ILLINOIS: 
Chicago, J. Bevčh. 
Cicero. J. Fabian (Chicago, CT-cero 

in IUinola) 
Jot let. Jennie Bambich 
Im Salle, J. Speilcb 
Mascontab, Frank Auguatln 
North Chicago In Waukegan, MMk 

fVartcfc 
MARYLAND: 

Kltsmiiler, Fr. Vodopivea 
MICHIGAN: 

Detroit. L. 

MINNESOTA: 
Chlshoim, Frank Goule. J. Lr^an'fh 
Ely, Joa. J. Peshel 
Eveleth, Louis Oonlt 

.Gilbert, Louis Veaaet 
Hibbing. John Povfte 
Virginia. Frank Hrratlcb 

MONTANA: 
Roundup, M. M. Pan Ian 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha, P. Broderlck 

HEW YORK: 
Brooklyn. Anthony Svet 
Qowanda. Karl 
lAtOm Valla 

OHIO: 
Barberton, Frank Troha 
Cleveland, Anton Bobek. Chaa. Kar 

linger, Jacob Resni k, Joh-« siapniš 
Giraid, Anton Nagode 
Lorain, Louis Baiant, John Kumto 
Youngstown, Anton KlkaU 

OREGON: 
Oregon City. J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Bessemer, John Jevnlkar 
Brougbton, Anton Ipaveo 
Conemaugh, J. Brezovec 
Coverdale in okoUca. Mrs. Ivana 

Rupnik 
Export, Lou^s Supantil 
Farreil, Jerry Okom 
Forest City, Math Kamin 

Fr. Blodnikar 
Greensburg, Frank Novak 
Homer City. Fr. Ferenchak 
Johnstown, John Pol ant t 
Krayn, Ant. Tau2elj 

Luzmrne, Frank Ballocb 
Midway, JoLu Z ust 
Pittsburgh ln okolica, Philip Progat 
Steelton, A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Behifrer 
West Newton, Joseph Jovan 

WISCONSIN. 
Milwaukee. West Allis, Fr. Skak 
Sheboygan, Joseph Kakei 

WYOMING: 
Rock Springs, Louis 
Diamondvllle, Joe RolfcD 

Posebno učinko-
vito .se bodo dali upoaabljati 
v trgovinah z živili, kjer bodo 
ščitili razstavljeno blago, da se 
ne bo pokvarilo. 

Podobno ibodo sterilizirali 
tudi posode in paj|«r, kamor 
spravljajo oziroma zavijajo ži-
vila. Tako obsevane posode 
nam nudij> popolno jamstvo, 
da ni v njih nobenih 'bolezni 
ipm&ročujočili zarodkov. Ti-
stega jamstva ne more nuditi 
nobeno še tako temeljito umi-
vanje. 

V S E P A R N I K E 
in 

LINIJE 
ki so 

važne za 
Slovence 
zastopa: mmm^—mm 

SL0VEN1C PUBL CO. 
YUGOSLAV TRAVEL DEPT. 

216 W. 1Mb St, New York. N. V. 

OCE S 50 OTROKI. 
Zapiiščensko sodišče v Xici 

preiskluje ta čas vloge in do-
kumente, ki jih je vložilo 211) 
pretendentov na neko dedšči-
no. Vse te osebe trdijo, tla so 
neposredni potomci nekega J. 
Gregorvja, ki je kot špekulant 
na ang!leških borzah zaslužil 

velikanske vsote. Ko je v sta-
rosti 60 let umrl. se je že po 
pn-eni pogledu njegovih pa-
pirjev izkazalo, da ima po vsej 
Evropi 50 otrok. 

Ti otroci so se kot prvi pri-
javili za njegovo zapuščino. 
^̂ 1̂tl tem pa so se našli še drugi 
otroci in vnuki, ki bi se isto ta-
ko radi okoristili z Gregorvje-
vimi milijoni. Francoske ob-
lasti imajo sedaj m-iiogo dela, 
da ločijo prave potomice ml sle-
parjev, ki so si priskrbeli vsa-
kovrstne dokumente, da bi lah-
ko nastopili foe-t doslej neznani 
otroci in vnuki borznega špe-
kulanta. 

K R E T A N J E 
P A R N I K O V 

SHIPPING NEW.'; 

28. januarja: 
Chum plain v Havre 
Conte di Savoia v Genoa 

1. februarja: 
Dctutscliiaud v Hamburg 

4. februarja : 
Aquitania v Cherbourg 
Roma v Genoa 

8. februarja: 
Hamburg v Hamburg 

10. februarja: 
(jueen Mary v Cherbourg 

11. februarja : 
Res v Genoa 
l'aris v Havre 

15. februarja: 
St. Louis v Hamburg 
Saturii ia v Trst 

18. februarja: 
Aquitania v Cherbourg 

'22. februarja: 
Hansa v Hamburg 

'Si. februarja : 
1 le de France v 1 ia' re 

1!4. februarja : 
lie de France v Havre 

24. februarja: 
Queen Mary v Cherliourg 

25. februarja: 
Vuleania v Trst 

Vsak zastopnik izda potrdila za sv« 
te. katera Ja prejel. Zastopnike topi 

TTPRAVA -UI.A* 4 A RODA 

GASILCE JE POZVAL 
K PORODU. 

Neki mož iz Brightona v An. 
gliji bi moral dobiti v novo-
letni noči otroka. Ta dogodek 
ga je tako razburil, da je ste-
kel na cesto in namesto da bi 
pozval babico, je utrl £ii>o naj-
bližje alarmne priprave -za po-
žar. Xekoliko minut pozneje 
je pridrdrala gasilska četa z 
dvema motornima brizgalnama 
in vozom z moštvom. 

Iz pretrganih stavkov raz 

1. marca: 
l>eutsehlund v Hamburg 

li. uiarca: 
Normamlie v Havre 

4. marca : 
Itex v Genoa 
A(|uitania v Cherbourg 

8. ma rea: 
Hamburg \ Hamburg 

10. marca : 
Queen Mary v Cherbourg 

11. marca : 
Paris v Havre 
Conte d i Savoia v Genoa 

15. marca: 
St. Louis v Hamburg 

18. marca : 
Roma v Genoa 
lie de France v Havre 

21. marca: 
Eurojia v Bremen 

22. marca: 
Hansa v Hamburg 

24. marca : 
Queen Mary v Cherbourg 

25. marca : 
Ilex v Genoa 

28. marca: 
Bremen v Bremeu 

29. marca: 
Deutschland v Hamburg 

burjenega očeta je poveljnik 
gasilcev kmalu ugotovil, za 
kaj gre. Po*krl>el je za to, da 
so pripeljali zdravnika in ba-
bico, ker sta mogla ta dva v 
tem primeru bolj koristiti nego 
gasilci. Stvar pa je moral po 
svoji dolžnosti sporočiti tudi 
oblasti, ki je brezglavega oče-
ta obsodila na 50 šilingov glo-
be. 

. -« r r - = r-TT : a n S B i 
V stoterih slovenskih domovih sm^&L^ t 
boste našli to knjigo umetni- M ^ B ^ ^ S f l ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ n i ^ ' fl 
ških slik. Naročite jo še vi. ^ ^ B l B M B j ^ ^ ^ B p S l 1 ' W ^ f e l l PP; 

Slike 
so iz vseh delov Slo veni- ^ ^ ^ ^ ^ B ^ ^ ^ ^ H H ^ ^ B J i 

je in vemo, da boste zadovoljni. ^ ^ ^ ^ ^ ^ H H H H H ^ r * 
Zbirka 87 fotografij v bakro- . 
tisku na dobrem papirju vas ^ ^ ^ H ^ ^ ^ S ^ m ^ B h ^ \ 
stane — * 
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